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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫৩৮ [আজািতক নাারঃ ১৬৩৯]

২২/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ১০৩৭. হে িকরানকারীর তাওয়াফ

باب طَوافِ الْقَارِنِ

আরবী

ـ رض رمع ننَّ ابا ،عنَاف نع ،وبيا نةَ، علَيع ندَّثَنَا ابح ،يماهربا نب قُوبعدَّثَنَا يح

اله عنهما ـ دخَل ابنُه عبدُ اله بن عبدِ اله، وظَهره ف الدَّارِ، فَقَال انّ لا آمن انْ يونَ

هال ولسر جقَدْ خَر ‏.‏ فَقَالتقَما تِ، فَلَويالْب ندُّوكَ عصفَي ،تَالالنَّاسِ ق نيب امالْع

لفْعا نَهيبو نيب يلنْ حتِ، فَايالْب نيبو نَهيشٍ بيقُر فَّارك اله عليه وسلم فَحال صل

كما فَعل رسول اله صل اله عليه وسلم ‏(‏لَقَدْ كانَ لَم ف رسولِ اله اسوةٌ حسنَةٌ‏)‏

ثُم قَال اشْهِدُكم انّ قَدْ اوجبت مع عمرت حجا‏.‏ قَال ثُم قَدِم فَطَاف لَهما طَوافًا واحدًا‏.‏

বাংলা

১৫৩৮। ইয়া’কূব ইবনু ইবরাহীম (রহঃ) ... নািফ (রহঃ) থেক বিণত য, ইবনু ’উমর (রাঃ) তাঁর ছেল ’আবদুাহ

ইবনু ’আবদুাহ এর িনকট গেলন, যখন তাঁর (হা (হ) যাার) বাহন ত, তখন তাঁর ছেল বলেলন,

আমার আশা হয় এ বছর মানুেষর মেধ লড়াই হেব, তাঁরা আপনােক কা’বায় যেত বাধা িদেব। কােজই এবার

িনবৃ হওয়াটাই উম। তখন ইবনু ’উমর (রাঃ) বলেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একবার রওনা

হেয়িছেলন, কুরায়শ কািফররা তাঁেক বায়তুাহয় যেত বাধা িদেয়িছল। আমােকও যিদ বায়তুাহয় বাধা দওয়া

হয়, তেব রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যা কেরিছেলন, আিমও তাই করব। কননা িনিয়ই তামােদর

জন আাহর রাসূেলর মেধ রেয়েছ উম আদশ। এরপর িতিন বলেলন, তামরা সাী থেেকা, আিম ’উমরার

সােথ হা (হ)-এর সংক করিছ। (রাবী) নািফ (রহঃ) বেলন, িতিন মায় উপনীত হেয় উভয়িটর জন মা

একিট তাওয়াফ করেলন।

English

Narrated Nafi`:

`Abdullah bin `Abdullah bin `Umar and his riding animal entered the house
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of Ibn `Umar. He (the son of Ibn `Umar) said, "I fear that this year a battle
might take place between the people and you might be prevented from
going to the Ka`ba. I suggest that you should stay here." Ibn `Umar said,
"Once Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) set out for the pilgrimage, and the pagans of
Quraish intervened between him and the Ka`ba. So, if the people intervened
between me and the Ka`ba, I would do the same as Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
had done . . . "Verily, in Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) you have a good example."
Then he added, "I make you a witness that I have intended to perform Hajj
along with `Umra." After arriving at Mecca, Ibn `Umar performed one Tawaf
only (between Safa and Marwa).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নািফ‘ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1545

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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